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Egye. »iám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden kiiz- 
smeny » szerkesztőségbe (toter leié ss 1 

bementve küldendő.

Előfizethetni helyben:
felegdi K Laj0, könyvkereskedésében 

. kiadóhivatalban. (Főtér 1828 ez 
alatt.)
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MEGJELELT NAPONKTKT PÉISTTEB: ÉS VASARHAP KIVÉTELÉVEL.

Hirdetési dij :
Néry hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fe! Bélyeg 

dij minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy recláraot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

íNyiittéri közlemények minden petit tors 
50 krajt.-zár.

Hirdetések fölvétetnek o szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Kossuth végrendelete.
Az a nap, melyre a csillagászok a 

tavasz kezdetét teszik—márczius 20-ika 
ebben az esztendőben a legmélyebb, 

legfájóbb gyásznak napjává változott, 
mert ezen a napon szűnt meg dobogni 
Kossuth Lajosnak tiszta, nagy szive, 
melynek lüktetése minden lüktetése mintha 
arra akart volna megtanítani mindnyá­
junkat, hogy: »a Haza minden előli!«

Mintha a kegyellen tél megirigyelte 
volna a közeledő tavaszt; mintha a zord 
hal'd niegii igyelte volna az élet uj sza­
kaszának kezdetét és annak megirjudá- 
sát: jeges kezével belémarkolt a nemzet 
szivébe, úgy hogy annak rendes műkö­
dése is fennakadt egyidőre s csak a fáj­
dalom, a megmérhetetlen fájdalom volt 
az, amely keresztül sajog rajta szün­
telen ! . . .

Tavasz van! . . . És Kossuth meg­
halt ... 6

Óh! gondolhalunk-e nagyobb ellent­
mondást ! . . .

Tavasz! melyet a gyászlobo­
gók, a gyász! jelvények milliói üdvö­
zölnek !

Tavasz! — amely könny-patakokat 
indít! ...

Tavasz! — amelynek langy szellője 
a zokogás tördelt hangját viszi tovább 
szárnyain ! ...

Es tavasz! — amelynek sokáig nem 
lesznek virágai! — Oda hordta azokat 
a páratlan fenségességgel nyilvánult nem­
zeti kegyelet a nagy halott szomorú ko­
porsójához !

Még el se hántoltuk ől; a szent 
haza földe, mely oly sokáig nélkülözte 
lánglelkii, lángszivü nagy fiái, még nem 
is borult reá áldólag és megbékélhelő- 
leg a sokat szenvedett lélek porhüve­
ly été, a nemzet legdrágább ereklyéjére,

s már is azzal foglalkozott, azt ku­
tatta a közvélemény, hogy mi volt az 
utolsó akarat, amelynek a nagy halott 
kifejezést adott? hogy maradt-e'fenn és 
mit tartalmaz Kossuth végrendelete?

S megindultak a külömböző jósol- 
gatások, találgatások és kombinácziók 
melyek egyike, mint kétségtelen dolgot 
emlegette azt, hogy a nagy halottnak 
maradt fenn végrendelete, sőt némelyek 
jónak látták ezt azzal a képtelen állítás­
sal toldani meg, hogy ez a végakarati 
intézkedés titokban lett tartva; — má­
sok ellenben határozottan állították azt, 
ami utóbb nyilatkozattal igazolva lett. 
hogy ilyen intézkedés nem maradt reánk.

Őszintén megvallom: bántott az a 
rövidlátás, amelynek ez az utóbbi nézet 
kétségtelen bizonyítékát képezi.

Bántott az, hogy miképen tudtak 
ennek a nézetnek hivei oly rövid időn 
megfeledkezni nagy hazánkfiának 18hí. 
február 17-én kelt nagyszerű leveléről, 
amely csupán czimzése szerint van Helfi 
Ignácz képviselőhöz intézve, mivel az 
nem csak a közjogi ellenzékhez, ha­
nem igazán az egész magyar nemzethez 
szól s amelyben a nagy lélek utolsó 
akarata oly nagyszerűen jutott kifeje­
zésre.

Amint Kossuth egész élete, — úgy 
ez a szép hattyu-dala is arra tanít meg 
minket, hogy a szent haza ügyének elő­
mozdítása a legfőbb, a legédesebb köte­
lessége minden igaz honfi szivének s 
hogy nem lehet áldozat, amelyet ezért 
meghozni szüntelen készek ne legyünk.

»Megszavazni a polgári házasságot, 
— mondja a levél, — s vele kapcsola­
tos ügyekben a kormány által előter­
jesztett törvényjavaslatot: nem annyit 
tenne, mintha Önök bizalmat szavazná-

nalviil kormánynak, hanem csak annyit, 
hogyíszavazatukkal hozzájárulnak azon 
szabadelvű reformok megvalósításához, 
a müveket maguk sürgettek.«

»En, természetesen, kívánom, hogy 
minden közösügyes alapon álló minisz­
térium megbukjék, miszerint az Auszt- 
1 iával közös államjog tarthatatlansága 
lén^ leg konstatálva legyen Magyarország 
történetében; de mindég azon nézetben 
voltam, vagyok és leszek is, hogy erre 
<iz Önök pártjának nem a szabadelvüség 
feláldozásával, hanem ahhoz tántorithal- 
lanul ragaszkodva kell törekednie.«

»Ezt az álláspontot ma is az Önök 
pártja elengedhetetlen kötelességének tar­
tom, melyhez ragaszkodnia kell, minden 
tekintet nélkül arra, hogy e ragaszko­
dás minő befolyást gyakorolhat egy, 
vagy más minisztérium hivatalos állá­
sára. A belügyi reformok kérdésében 
nem az elveket kell a miniszteri kérdés­
nek alávetni, hanem azt amazoknak s 
ha a minisztérium olyan belügyi refor­
mot akar behozni, amely elvben és 
hányban a közjogi ellenzék szabadelvű 
álláspontjának megfelel, azt el kell fo­
gadnia, ha magától az ördögtől jönne is.«

»Elég minden napnak a maga fel­
adata; most a házasságjogi reformjavas­
latnak torvénynyé emelése a feladat: 
vigyék Önök azt keresztül, a tán fogla­
latoskodjanak a többi felmerült kérdé­
sekkel !«

Ezek a szép levélnek a legfonto­
sabb részei: — azok, amelyek méltóan 
fejezik ki a nagy lélek utolsó akaratát!

Mintha csak azt akarta volna az 
igaz szabadéiviiségnek e lánglelkii baj­
noka kifejezésre juttatni, amit ott olvas­
hatunk br. Eötvös József »Végrendelel«- 
ében, hogy ezen a téren a szabadelvü- 
ségnek az előítéletekkel folytatott har- 
czában:

Eszmé m gyözedelme 
Legyen emlék-jelem!

Oh igazán nem várhat reánk szebb 
feladat, mint ennek a nagyszerű emlék­
nek, a szabadelvű egyházpolitikai 

I reformoknak, -— a fölépítése, amely nem 
j csupán egyesíteni és erősíteni fogja a 
I Haza népeit, nem csupán az a védő 

bástya lesz, amelyet oly nagy gonddal 
és vigyázattal állítottak fel és védelmez­
nek korszakunk modern nemzetei, ha­
nem amelynek felépítése Kossuth — 
minden magyar által igaz kegyelettel 
fogadandó végrendeletének megvalósítása 
is fog lenni!

Ennek az örök időkre szóló Kossuth- 
emléknek a felállításában segítsen meg 
minket a magyarok istene!

Dr. Horváth Ödön.

A Csokonai-körjelentése,
az 1893-ik évről.

A Csokonai-kör vasárnapi közgyűlésén a 
következő évi jelentes olvastatott fel :

Tisztelt közgyűlés !
A Csokonai-kör az elmúlt 1893-ik évben 

is szerény eszközeihez és a közönség támo­
gatásához mérten törekedett feladaiait telje­
síteni, és mikor működésünkről a t. közgyű­
lésnek főbb vonásokban beszámolunk, legyen 
szabad ama reményünknek és egyben amaz 
igeretünknek kifejezést adnunk, hogy ezen tá­
mogatás növekediével a Csokonai-kör is szo- 
kotlabb mértekben lesz képes megfelelni an­
nak a hivatásnak, mely Debreczen városának 
ezen nagyfontossógu irodalmi és kulturális 
egyesületét megilleti.

Mim ilyen tartolta körünk az elmúlt év­
ben egyik főfeladalának mindent megtenni arra 
nézve, hogy a nemzet nagy költőjének, Jókai 
Mórnak 50 éves írói jubileumát Debreczenben 
is méltán megüthessük.

A társadalom, mint a nemes város er­
kölcsi és anyagi támogatass biztosítva is volt

teljes mértékben s a különböző egyesületek, 
társas körök kiküldötteiből alakult nagy ren­
dező bizottság már a programmotis kidolgozta 
s Debreczen sz. kir. város közgyűlése már a 
köllségeket is megszavazta, úgy hogy a nagy­
szabású jubileumi ünnepségnek mi sem all 
egyéb útjában, mint azon sajnálatos körülmény, 
hogy a nagy ünnepelt végképpen lemondott 
amaz előbbi szándékának megvalósításáról, mi­
kép városunkat nagybecsű látogatásával sze- 
íeucséltetní fogja. A programm pedig egészen 
ebez Képest van megállapítva.

A Csokonai-kör azonban nem csak mint 
kezdeményező testület vett részt a mull év ne­
vezetesebb mozgalmaiban. így amaz örökké 
emlekezeles látogatás ünnepségeiben, a mely- 
iyel városunkat fiumei teslvéreínk szerencsél­
tetlek, az arra kínálkozó alkalmakkor körünk 
is teljes örömmel kifejezést adott testvéri ér­
zelmeinek, a mire különben a fiumei vendégek 
magatartása is a legnagyobb mértékben lel­
kesítő okul szolgált, mert a mikor a debre- 
ezeni csatában elesett honvédek emlékére emelt 
kőoroszlánt, majd Csokonaink szobrát megko­
szorúzták, a nemzet hősei iránti kegyelettel való 
solidaritásuknak és a magyar nemzeti kultúra 
iránti hódolatuknak adták fenyes tanúbizony­
ságát.

A nemzeti kultúra egyetemességének ér­
zete eleitől fogva mélyen hatotta át körünket, 
s annak kimagasló hérosai iránt épp oly hü- 
seggt'l kívánta kegyelete adóját leróni, mint a 
mily híven kívánja ápolni magát a Csokonai- 
kultuszt.

Azért örömmel fogadta körünk a kecske­
méti Kalona József kör meghívását és a leg­
nagyobb magyar drámairó születésének száza­
dos évfordulójára 1893. jun. lí-én Kecskemé­
ten (ártott országos ünnepélyen elnök és fő­
bikára által képviseltette magát.

A kör működése egyébiránt a még fen- 
álló alapszabályok érleimében leginkább a szak­
osztályok munkálkodásában jut kifejezésre,me­
lyeknek jelentését következőkben ismertetjük :

az irodalmi szakosztály múlt évi műkö­
dése leginkább felolvasások tartásából állott.

A jan. 6-iki felolvasó ülésen felolvasta az 
azóta már elhunyt tehetséges fiatal iró, S e- 
b e s i Jób »Kerestetik egy tökéletes asszony« 
ez. novelláját. Ugyanekkor V i k á r Béla az
• Élet« szerkesztője mutatott be az északi iro­
dalom köréből aesthetikai ismertetés kíséretében 
két elbeszélést.

A febr. felolvasó ülésen Kalona Imre
• Éhen betegek« ez. elbeszélését olvasta tel ; 
G é r e s i Kálmán pedig bemutatta két érde­
kes levelét Dobozy István volt debr. bírónak, 
melyek a Károlyi család levéltárában őriztet­
nek s ugyanakkor ismertette Debreczen akkori 
viszonyait és sok sanyaruságát.

Márcziusban felolvasó estélyt rendezett a 
szakosztály a Margit-fürdő dísztermében, a 
melyen a főiskolai énekkar közreműködése mel­
lett K. Tót h Kálmán olvasta fel „Bessenyei 
Anna« ez. irodalmi tanulmányát és Dr. T ü- 
d ő s János »Éj a Dunán« ez. alatt egy Heine 
reminiseenczia sorozatát.

Az áprilisi felolvasó ülésen Dr. Bol­
dizsár Kálmán olvasla fel »Vallomás» 
czimü novelláját s azután Dr. Csengeni 
János mutatott be Aeschilos »Oresteia« czimü 
drámájának pályadijjal kitüntetett fordításá­
ból egy részletet irodalmi ismertetéssel.

November 17-én Csokonai születésének 
évfordulóján ismét ünnepélyes, barátságos 
vacsorával egybekötött felolvasó estélyt tartott 
a Margit fürdőben a szakosztály, a melyen a 
főiskolai énekkar is volt szives közreműködni. 
Ezen Vértesi Arnold elnök megnyitó 
beszéde után ugyanő »Margit« czimü "elbe­
szélését olvasta fel, azután Jinossy Zol­
tán szavalat! előadása következett. Ezután 
G é r e s i Kálmán olvasott fel tanulmányt 
»Debreczen és a millenium«-ról s végül 
K o m 1 ó s s y Arthur mutatta be ismertetés 
mellett Csokonai egy eredeti sajátkezű levelét.

Ugyanez estélyen lepleztetett le Csoko­
nai Vitéz Mihálynak a kör által megfestetett 
pompás arczképe.

Deczemberben Sztancsek Zoltán 
ur tartott felolvasást Dalmácziáről a »sülyedő 
ország«-ról s ugyanekkor mutatta be Dr.
I üdős János Szabolcsba Mihálynak 
néhány7 újabb költeményét, a melyek azóta 
a szerző újabb költeménykötetében meg is 
jelentek.

A kör eddigi működését visszatükröző 
évkönyv kiadására is megtétetett minden elő- 
intézkedés, s az anyag összegyüjtetett s az 
már nyomás alatt van, úgy, hogy rövid időn 
szétosztható lesz a tagok között.

Szakosztályunk végezte mostan is a 
Kazinczy-féle kaszinó pályázatra beérkezett

müvek bírálatát s javaslata alapján a komá­
romi Csipkés György életrajzát tárgyazó pró­
zai 4 munka közül kettő az első "s illetve 
második díjjal — a Debreczen múltjából vett 
tárgyú legendára beérkezett 3 mü közül pe­
dig egy az első díjjal jutalmaztatott. Az uj 
kérdéseket tárgyazó javaslata alapján pedig 
prózai kérdésül kiiüzetett «Árpád alakja a 
magyar mondában és szépirodalomban« — 
X erses kérdésül: »Szatíra a modern éleiből« 
— tűzetett ki.

A szépitészeli szakosztály főtörekvése 
az elmúlt évben is az volt, hogy a körnek 
otthonát minél előbb megteremthesse. Ezen 
törekvés azonban, fájdalom, a mostohább vi­
szonyok folytán egyelőre nagyobb lendületet 
nem vehetett, bár meglővén arról győződve, 
hogy a kör jövője az önálló otthon megalapí­
tásával szoros összefüggésben áll, mert nem 
mulaszthatjuk el, hogy ez ismét a t. köz­
gyűlés pártfogó figyelmébe ne ajánltassék.

A szakosztály munkálkodásának másik- 
főtárgya az Emlék-kertek gondozása voll. E 
tekintetben az a körülmény, hogy a kör 
újabb ambitiosus mükertészszel kötötte meg 
a szerződést, a jogosult igények betöltésével 
biztat. A nemes város áldozatkészsége külön­
ben ezen a téren is hathatósan támogatott 
bennünket, amennyiben újabban a házipénz­
tárból 600 frt segélyt nyertünk s a kél emlék­
kert utalnak régóla sürgetett porondozását is 
végre hajtotta. A debreczen! ev. ref. főiskola 
gazdasági tanácsa 100 frt, a debreczeni ev. 
ref. egyház pedig 50 forint segélyiyel gya­
rapította a két emlékkert fentartására szolgáló 
anyagi erőnket.

A szépitési szakosztály múlt évi mű­
ködésének két legnevezetesebb momentuma 
azonban kétségtelenül a Csokonai Vitéz Mi­
hály életnagyságu mellképének Kovács János 
akad. festő által eszközölt s különösen sike­
rült megfestése, más oldalról pedig az a nagy­
szabásúnak ígérkező mozgalom, melyet a 
szakosztály a nagy debreczeni reformátor 
Meliusz Péter sírjának felkutatására és em­
lékének megőrzése tárgyában indított.

A szépitészeli szakosztály kezdeménye­
zésére alakíttatott meg ugyanis Meliusz vagy 
Horhi Juhász Péter — Debreczen első refor­
mátus püspökének sírja és emlékei felkutatá­
sára egy öttagú bizottság, mely a debreczeni 
református egyháztanács által 3 taggal kiegé­
szíttetvén, a nemes városi tanács által kikül­
dendő tagokkal kiegészítésre vár. E bizottság 
ma már a kellő anyagi erővel is rendelkezik, 
amennyiben a tiszántúli egyházkerület, a deb­
reczeni református egyház és Debreczen sz. 
kir. város tanácsa saját péuzláraikbúl 100 — 
100 frtot szavaztak meg a kutatások és a 
nagynevű reformátor emléke felállításának 
czéljaira és igy 300 frt áll rendelkezésre, 
mely a debreczeni első takarékpénztárnál a 
34224. sz. a. betéti könyvecskén van elhe­
lyezve és igy a kiegészítendő vegyes bizott­
ság még ez év folyamán megkezdheti műkö­
dését s az évtizedek óta alvó Meliusz emlék­
ügynek újabb fejlesztése, talán eredményre 
juttatást biztosíthat.

Ennek kapcsán kell megemlítenünk a kör 
választmányának ama nagy-fontosságú határo­
zatát is, mely szerint a Csokonai-kör Debre­
czen történelmi nevezetességű épületeinek, 
nagyjai születési, lak és halálozási helyeinek 
felkutatását és megjelölését is feladatává tette 
s annak alkalmas időben a körülmények sze­
rinti megvalósítására bizottságot küldölt ki. 
Meg kell még említenünk, hogy a szépitési 
szakosztálynak alkalma volt arra is, hogy a 
Pallas-Nagy-Lexiconának Debreczen leírását 
tartalmazó kötetének megjelenése előtt a vál­
lalat szerkesztőségének figyelme folytán a reánk 
vonatkozó részt átnézhette és a szükséges ki­
igazításokat megtehette úgy, hogy a monu­
mentális munkában a Debreczenrő! gyakran 
megjelenő leves adatok mellőzhetők voltak.

A Csokonai-kör adminisztrácziója, melyet 
az alapszabályoknak a mai közgyűlés napi­
rendjére kitűzött módosítása lesz hivatva a 
nehézkes szakosztályi szervezet eltörlésével 
könnyebbé, czélszerübbé lenni, dióhéjban a kö­
vetkező adatokat tünteti fel.

A választmány tartott 7, az irodalmi szak­
osztály 5, a szépitési szakosztály 7 ülést s 
ezen kívül több külön bizottság végezte a rábí­
zott feladatokat.

A tagok száma az elmúlt évben 434
volt.

A pénztári forgalom a következő adatokat 
tünteti feh 1487 frt 63 kr. bevétellel szemben 
817 frt 85 kr. kiadás merült fel, u*y, hogy a 
Szilágyi Károly urnák a ház alapra tett 25 
fitos alapítványát is hozzáadva, a vagyon sza-
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porálal lmull évben 644 frt 78 krra rúg, 
inig a kő- ki • 1 •“ alatt álló összes vagyon 
1 1.925 fit :;js kit tesz. amiből látni való, hogy 
’v i nuk an; api ügyei teljesen rendezetteknek 
inoiidha'i ... s midőn azt ezennel jelentjük a t. 
közgyüle-nek, egvut’al kedves kölelességünk- 
in k art;uk,hogy hala' köszönetét nyilvánítunk 
mindazon intézeteknek es egyleteknek, a kik 
adományaikkal a kör czéljait az elmúlt észtén - 
dohén is előmozdítani szívesek voltak.

Í vnek a mar említetteken kivül: Mark 
Endre l'."> út. Alföldi takarékpénztár fi frt. 
Első dein. takarót-pénztár t>0 frt, István Góz- 

20 ni. Uzégely Ferencz 3 frt.
Ezekben volt szerencsénk a t. közgyű­

lésnek a (Is ikonat-kór műit évi működéséről 
beszámolni s bar itt számadásunkat be kel­
lene fejeznün . mégis, hogy rámutassunk, meny- 
nvire átér -zük a Debreczen városa nagy 
müveit közön-, gr ...la! úgyszólván körünkre 

izott misszió kötelmeit: kei olyan körül-
ménynye! i dili, iiogy azok teijesi-
lésében a . he:l 1 akarunk hatra ma-
radni. a ::uelvek ugyan mar ezen év lörléneté-
hez nem toi rí óznak . <]■• a melyek a mai kóz-
gyűlés naj >i rendjén lé Ve)J i, e helyütt is megem-
ütést érdé tivinvk.

Az eoyik íz, iíi gy a debreczeni potes-
tans egye. er» ezelja ira VOdO koronás alapítvány
télelet ind 1 i v a n v óz z u k. < t másik pedig, hogy a
Kossuth L íj >s debrecz^iiii szobrának léiesité-
sere iráni ulí mo7jga m;at is a Csokonai-kör
kezdetném ezte.

A C-ok.)n.:i-kör k éri Debree/ecnek hazafi-ág-
ban, áldoz 1 ' k rL-ZSé^ ben 1dicső elődök nyomdo­
kan haladi mai nemzed két, fűzze a két nagy
mii illegve »kit isnn.i k ö ök büszkeségét korának
emlékéhez.

Keit a Csők onai--kör választmányának
Debreczeni: ■ !! 189 í ap rií 2t-éu tartott üié-

Vertesi Arnold. Dr. Bakonyi Samu.
elnök. főtitkár.

BELFÖLD
A konvédszcbor környéke A bu­

rn; hor.veiis'zoi.oi kornyéké ez idő szerint igen 
dísztelen, .t talapzatot környező pázsit egy 
részé a télen kiveszett, míg a másik részét 

posták, úgy hogy az egész sehogy sem il- 
ik a díszes szoborhoz. A szobor környékét kö­

zelebb parkka akiijük. A talapzat körül füvet 
>-s világosát ültetnek s az egészet vasrács csal 
kerítik be.

A polgári anyakönyvek a bi 
zottságban A kepvi-eléliaz igazságügyi bi­
zottsága tegnap d. e. 11 órakor tartott ülésen 
részleteiben i- letárgyalta a polgárt anyakönv- 
vekről szóló törvényjavaslatot, csupán a 43. 
14. jí-ar liagi ták függőben, mert az igazság­
ügyminiszter nélkül - ki nem lehetett jelen 
— nem akartak intézkedni.

Csatornádé vagy misling.
— Gazdák figyelmébe. —

Minden jó gazdának, jó erőben lévő iga­
marha keli; de ha az igavonó marhát az erős 
munka daczára jó erőben akarjuk megtartani . 
igyekeznünk kell azon, hogy gazdaságunk ele­
gendő takarmányuyal legyen ellátva.Hogy milyen 
takarmánynyal, -— azt az illető föd mi­
nősége és a viszonyok, valamint a helyi 
szokásos időjárás határozza meg leginkább.

Magyarországban, — általánosan lehet 
mondani hol annyiszor meg keil sinvle- 
nünk az eső késését, iegczélszerübb és legdu- 
sabb takarmány a csaiamádé vagy misling. —- 
Mert a csaiamádé megterem oly talajban is, 
mely a tengeri termésre nem alkalmas; illetve 
megterem oly talajban is, mely nem bír mind­
azon tényezőkkel, melyek múlhatatlanul szük­
ségesek arra, hogy az elvetett magból, magot 
produkáljanak, hanem a magot csíráztatja, ne­
veli a hajtást, mig a bojtját kiveti; azonlul 
pedig a további f-jlődésben visszaesés áll be.
- Miután azonban a csa 1 a máde-tak ármány7 

úgy is a bojtja kivetéséig legczélszerübben 
tartható lábon, ebből kifolyólag, nem váloga­
tós a talaj minőségében.

A csaiamádé vetését meglehet kezdeni 
már akkor, ha a fold már kellő melegséggel 
bir. — Mert ha a tengerimagot elvetjük, a 
nélkül, hogy szem előtt tartanok, vájjon a ta­
laj felmelegedett-e már: egy hónapig is elfek­
szik a mag a földben anélkül, hogy csírázás­
nak indulna; bár a tengeri mag csírázásához 
aránylag kevesebb meleg szükséges, mint bár­
mely más maghoz.

Legalkalmasabb idő a csaiamádé vetésre
— tapasztalat szerint —április közepe; pláne 
oly vidéken, hol késői fagyok gyakran előfor­
dulnak : de ajánlatos nevezett idő betartása 
oly vidéken is, hol egyáltalán nem, vagy csak 
elvétve lehel késői fagyoktól tartani.

Legalkalmasabb és legajánlatosahb ezen 
idő megtartása nem csak említett szempontból, 
hanem azon, mindenek felett fontos szempont­
ból is, hogy igavonó marháinknak jó, tápdus 
és szapora takarmányt biztosítsunk. — Bizto­
sítjuk azt pedig akkor, ha a csaiamádé vetést 
nem egyszerre eszközöljük, hanem a vetés 
folytatását két-három hétre megszakítjuk és 
azután ismét folytatjuk; mert ha azt be nem 
tartjuk, a csaiamádé egyszerre nyakunkra nő.
— És miután a csaiamádé csak akkor hála- 
datos takarmány, ha a szár még nem vénült 
meg : azon kell igyekeznünk, hogy a vetését 
úgy eszközöljük, hogy a mikor az első vetésű 
csalamádét elfogyasztottak, a másik vetésű 
illetve a későbbi vetésben újra friss és zsenge 
takarmányt kaphassunk; és igy a csaiamádé 
termését kellően és hasznosan értékesíthetjük, 
miglen ha a csalamádét egyszerre vetjük, a 
czélt tökéletesen eltévesztettük; — mert a

marha bár megeszi a megvénült csalamádét 
is de kellemetlenül.

A csaiamádé kaszálásának ideje akkor 
lép be, ha az a bojtját kiveti. — Lehet azon­
ban hamarabb is kaszálni, de az nem ajánla­
tos azért, mert igy először is sokkal keveseb­
bet nyerünk belőle úgy quantitás, mint qua- 
litásban.

Az elvetendő mag minőségének megvá­
lasztásában, igy elméletileg, nagyon nehéz döntő 
határozatot hozni.

Á csa’amádé-takarmánynak szánt mag 
megválasztását, — leginkább a föld fekvé­
séhez — és igy annak víztartalmához alkal­
mazzuk.

Azonban kétségtelen, hogy a csaiamádé 
termésre, a faj'a sokat határoz és e tekintet­
ben az a kérdés, mi jobb: korábban virágzó 
jó minőségű, de kevesebbet termő, vagy későn 
virágzó, nem oly jó minőségű, de sokat termő 
tengerimagot vetni ?

Arra a felelet ismét csak az előbb mon­
dottakon nyugszik, hogy a kinek a földje szá­
razabb minőségű, az soha se vessen későn vi­
rágzó tengerimagot, mint például a ló fogú 
tengerit, mert nem lesz haszna benne. — Mi­
nél nagyobbra nő az, mint az említett faj is, 
annál több vízre van szüksége és azt a kis 
nedvességet, a mi a szárazabb minőségű ta­
lajban van, felemészti, még mielőtt virágzás­
nak indulna és akkor az ián elsül; ha akkor 
kaszáljuk le, keveset is, rosszat is kapunk. — 
Ellenben ha korán érő tengerit vet, mint pél­
dául, a pigno’etto tengeri fajt, mely korai érése 
miatt alacsonyabb növésű, jó és dús takar­
mányt arathat ; mert az ily alacsony növésű 
tengeri sokkal kevesebb vízzel elégszik meg, 
mint a magasan érő; minek a kiíolyása az, 
hogy szárazabb minőségű talajban is megkapja 
rendes időjárásnál a szükséges vizet.

A kinek földje elegendő mély, a vízben 
egyhamar nem áll be szükség, az bátran vet­
het magasra nő vő tengeri! is; de azért az idő 
és a munka megtakarításának szempontjából 
nagyon ajánlatos, ha az ily elegendő mély 
földbe nem csak a nagy növésüt vessék, ha­
nem mindkét fajt; az ralacsony növésűt ko­
rai érőt és a nagy növésűt, későn érőt, mert 
az által egyszeri vetéssel nyerjük azt, hogy a 
mikor a korai érőt teletettük, akkor a ké­
sőbben érő csaiamádé már kaszálásra ké­
szen áll.

A mi a vetésmódját illeti, iegczélszerübb 
a csalamádét sorvetőgéppel vetni, mert a csalámá­
dé nem kivan oly felette sűrű vetést, hogy azt a 
sorvetőgéppel czélszerüen el nem végezhet­
nék- — A sor vetővel egyenletesen oszthatjuk 
el a magot, nem lesz a vetés egyik helyen 
túlságosan sürü, a másik helyen meg nagyon 
is foltos

A kikelés, a virágzás sokkal egyformább 
lesz, a mi mindig csak javára szolgál a ta­
karmánynak.

A sorvetőgéppel való vetésnél 50—120 
liter magra van szükség; t. i. a kisebb szemű 
magból több, — á nagy szeműből pedig ke­
vesebb.

A sortávolságra a legtöbb esetben és 
legczélszerübben, alacsonyabb növésű az az 
korai virágzása tengerinél 10—18, a magas 
növésű, azaz későn érőnél pedig 22—25 cm. 
hagyandó.

Előfordulhat az is, hogy a ritka vetés 
jobb a sűrűnél.

Ha például a föld igen gyorsan szárad, 
vagy ha a vetés nagyon későre hagyatott, a
mikor már a földvize nagyon megfogyott,__
ekkor czélszerübb a sorokat szélesebbre vetni.

A vetésnél arra kell ügyelni, hogy a mag 
a kellő mélységre kerüljön, az apró " szemű 
tengeri könnyű talajban 5—6, nehézben 3 — 4 
a nagy szemű 6—8, illetve 4—5. em.-re.

A kikelés után a csaiamádé jól meg- 
fogasolandó; egyébb ápolásra azontúl nem 
szorul.

Olive.

KÜLFÖLD.
Miniszterek Bécsben. Wekerle mi­

niszterelnököt és Szilágyi igazságügy-minisz­
ter tegnap délben külön kihallgatáson fogad'a 
a király. A miniszterelnök ez alkalommal 
valószínűleg a Kossuth-gyászról tett jelentést, 
mert Kossuth Lajos halála óta először fogad­
ja őt a király. A délelőtt folyamán Wekerle 
miniszterelnök fölkereste Plener osztrák pénz­
ügyminisztert, a kivel a valutaszabályozás 
ügyében értekezett, Szilágyi miniszter pedig 
ezalatt Schönborn gr. osztrák igazságügy- 
miniszterrel tárgyal', a még mindig füg­
gőben levő konzuli bíráskodás felett.

Óriási gyűjtés. A lyoni pü-pök ja­
vára, a kinek fizetését a kormány zárlat alá 
helyezte, egyik katholikus lap gyűjtést indí­
tott, a mely első nap 800,000 frankot ered­
ményezett.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyei “let Otthonában.
Sétahangveraeny a Margit-fürdőben minden 

vasárnap d u.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor. 
Munka-tanitás a kézügyesitő egyesület isko- 

' lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3—5 
óráig.

Ápr 25 Az alsó-szabolcsi tiszai ármentesitő 
társulat közgyűlése a városháza nagy termében. D. 
u. í ó.

Apr 26 30 Sorozások Debreczenben.
April 28. A városi dalegylet dalestélye a

Margit-fürdőben.
Apr. 29 A kaszinó közgyűlése. D. e. 10 ó.
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Virágok a réten, 
i..’ r is egy szélben.
Vir igok, Arúgok.
A izedet nékem.

Ad, s :edő eaggok. I
Ki ■aggok én küldve,
lb.,1ga — viola —
-Ve/ ’.lejts - szegfűre.

Ad, /. d< unitba
i íb ? illatóddal :
J i: á> rnlánghaj,
Szí sclgtni hajaddal

Hol •■aggtok t, pimpók,
li ? :><>)> oh . zsályák ?
Ide a ti,.e Idei,'
I I tgg viszem a párnát !

Hiátia séipadtok,
Jliábn remegtél',
Egg óráér’, perezér 
Hiába csengtek.

Semmi köngöriilet !
Igg adta ki nékem,
J\i nagyobb ur nálam,
S meg ,i háng virág van :
-4z cn feleségem!

Igmandy Miklós.

Az ibolyáról.
Valami csodálatos varázst gyakorol a 

szerényen meghúzódó kis ibolya, midőn az 
üde tavaszi pázsiton először megjelen.

Örülünk ugyan az üvegházi ibolyának is, 
melylyel a mai mükertészet tél közepén is 
meglep, mialatt a fagy jégvirágokat rajzol ab­
lakainkra : de a mesterségesen nevelt virágnál 
hiányzik az »első ibolya« varázsa és po- 
ézise, mely a tavasz megérkezésének hírnöke.

A növényzet megváltoztatja egy egy vi­
dék jellegét, de bizonyos, hogy a környezet 
és elrendezés is jelenti kényén emeli a nö- 
xt-nyvilág eszihelikai halasát, ügy viszonyúk 
aboz, mint a foglalvany a drágakőhöz. Hol 
érvényesülhetne szebben pl. a búzavirág sö­
tétkék színe, mint a megérett kalászok arany

hullámai kozott, vagy a csipkerózsa, me 
zöld indáival beszövi a kopár szírieket, élet 
es kellemet kölcsönözve azoknak s a ride 
köves talajnak köszönheti szépsége magasat 
jelentőségét. A bogáncs merev, szigorú alakj; 
ban a terméketlenség jelképe ; hazája a sivataj 
ő a puszták és romok virága. A vizirózs 
mely mint egy megtestesült rege merül i 
a tilokteljes babokból, félig elveszti vari 
zsát, mihelyt a vizitündérek birodalmából k 
szakittatutt.

A rege és költészet kiváló előszeretett 
foglalkozik a növényekkel, azokat bizonvi 
jelentőséggel és érzésekkel ruházva fel. 't 
ibolya élő példát szolgáltat erre. Tudjuk, hős 
a lírai költészet, különösen pedig a tavaszi d 
lók minden európai népnél ibolyaillattal vai 
nak tele.

amegiljult föld újjászületésének jelvénye 
tekintették az ibolyát már a görög poéták i 
de ennek teljes ellentétéül egyúttal a hal 
jelképének is, sötét színéért és szomorút 
földrehajtó alakjáért. Fogadjuk el napjaink 
is fenmaradt barátságosabb jelentőséget, me 
a vidám görögöknél sokkal ellerji dtebb lein 
tett, mert az athéneiek legkedvenczebb vir; 
ga az ibolya volt, s ők azt oly nagy men 
nyiségben tenyésztették a kerjeikben, hogy i 
által az istenek városa : „ibolyaillatu“, „íb 
Iyától koszoruzotV- szép mellek nevet nyert. 
Az Akropolis hegyén még ma is dúsan tere 
az ibolya vadon — mellékesen megjegyez;- 
délen sukkal pompásabban illatozik, mint n 
lünk — s mig a szellő éjjelenként az ör>> 
szép márványromok és ezüsilevelii olaj fi 
koronái lelett halhatatlan múltról regél, ; 
ibolyák mosolyogva és csevegve tekintenek 
csillagukhoz fel. A szép görögnők praktiki 
utódai az „ibolyaszemü“ istennőnek, Ath 
miiek szentelt földön az ibolya virágait ej 
sajátságos illatú csemege készítéséhez has 
nalják fel.

A középkor elején is a tavasz hírnök 
nes tekinte'ték az ibolyát Ausztriában, a Babéi 
bergek uralkodása idejében, a krónikások ej 
éve .kint tartani szokott tavaszi ünnepről les 
ntk említést, melynek középpontja az el: 
ibolya volt s melyen ifjú és öreg vidám tr 
fák közt veti részt. A ki Becs környékén ; 
első ibolyát megpillantotta, azonnal jelenté 
telt a herezegnek, ki egész udvarától és

*) Már Homer említi az ibolyát Kalypso szig 
tének paradicsomi leírásában: „A zöld rét ibolyáv 
és zellerről volt tele.'1 Odyssaa ö

lakosság tarka tömegétől kisérve, arra a helyre 
lovagolt, hol aztán a legszebb szűznek kellett 
az első ibolyá1 leszakítani.

E kedvelt virággal még egy sajátságos 
rege is össze van kötve. Egy lovag hajdan — 
beszéli a rege — a rossz szellemet kigunyolta 
görbe lába miatt, miért ez őt aztán egész 
várával és minden bennlevővel egy mély 
sziklahasadékbe sülyesztette. De a várnak 
szelíd és angyaltiszta kisasszonya felett nem 
volt hatalma a sátánnak ; ez inegmenekü lt, 
de szegénynek egyedül, elhagyottan kel­
lett élnie.

Ekkor egy jó szellem megkönyörül a ma­
gánosán búslakodó lányon s kedves ibo­
lyává változtatta, azonban száz évben csak 
egyszer volt szabad nyílnia s midőn a száza­
dik év leteltével egy ifjú lovag őt. mint az 
év „első ibolyá“-ját feltalálta és megcsókolta: 
megtört a varázs, előtűnt újra az elsülvedt 
vár, a lovagokkal és csatlósokkal és az igy 
megváltott szép kisasszony kezével kö 
szőnie meg a szép lovagnak a varázs meg­
törését. A mi az ibolya tulajdonképeni hazáját 
illeti, arra nézve nem lehet határozott felele­
tet adni. Európában csaknem mindenütt 
honos s a róla szóló széles mondakör után 
Ítélve, már a legrégibb időtől fogva tenyé­
szik itt.

A hová azonban a tudás el nem ér, olt 
a hitrege foglalja el a tért. így a görögöknél 
Állasnak egyik leánya Apollótól üldöztetvé 
ibolyává változott ; — más rege szerint a Ju­
piter elől ménekülő. Jó léptei nyomában faka­
dóit. Egy hasonlóan kedves r-gét beszél el 
Herder: A világ teremtésekor a kopár szik­
lákat csupán fü borította : ekkor az Alázatos­
ság elülteté az ibolyát s az sokáig mint neki 
szentelt virág volt ismeretes.

Francziaországban a troubadourok korá­
ban szerepelt az ibolya. 1324 ben a „Toul­
ouse! hét Troubadour1' által rendezett költői 
versenyen egy arany ibolya volt az első 
jutalom.

is az ibolya jelzé sorsuk változását. Az c, 
a sokat szenvedett Beauharnais Jozefine szc 
vedélyes virágkedvelő volt s rendkívül s? 
rette a szerény ibolyát s Napoleon mind 
évben meg szokta lepni nejét kedvencz 
r ga első példányaival. Egy tavaszi napt 
rn'(JŐ]n,1,Stl?et ll,egjelent ez ártatlan szerel 
ajándékkal, alig szívta be a császárné a cs 
kor édes illatát, e kiáltással ejtette ki kéz. 
bői ; „Az ibolyáknak halotti szaguk van !“

valóban a virágok egy temetőből szakittat- 
■ tak le s az utolsók valának, melyeket Jozefi- 
I ne férjétől kapott. Nehány hónappal később 
• élete boldogsága örökre eltemettetett. Midőn 
; Ill-ik Napob-on Mentije Eugéniát először 
I látta, ez szintén friss ibolyákkal volt ékítve 
1 s e pillanat luvározott változatteljes sorsa 

felett. Hogy a regékben és dalokban mindig a 
jó illatú inárcziusi ibolya, a „viola odorata“ 
értendő, szükségtelen említeni. A növényisme 
azonban több mint harmincz képviselőjét is­
meri e nemnek. Mindezek közt a háromszir- 
nm ibolya legismertebb, mely árvácska, csá- 
szarszakáil, viola tricolor név alatt számta­
lan változatban díszíti kertjeinket s a kultú­
ra keze alatt már csaknem egészen elvesz­
tette családi hasonlatosságát. Kevésbbé isme­
retes, de sokkal érdekesebb az úgynevezett 
kalmus ibolya. Ez újabban betüszerinti érte­
lemben a mélység kincseinek vált varázsvesz- 
szejévé. A hol e virág arany levelei mutat­
koznak, ott a ta'aj kétségkívül horganyt tar­
talmaz. Rokonai közül emlitésretnéltó még a 
sárga ibolya — cheirantás annus, — mely 
hajdan a várkertekben tenyészet', innen pe­
dig a kézműves ablakába került s igy igazi 
népies virággá változott.

Szóljunk végre valamit az ibolya illa­
táról. Valamint a dalköltészetben az ibolya 
minden virág közt elvitázhatatlanul az első 
helyet foglalja el a rózsa mellett ; ep úgy il­
lata is az athéneiek óta napjainkig a legked­
veltebb a rózsáé mellett. Józan gondolkozása 
és találmányokban gazdag korunk jól érti, 
miként kell az illékony virágillatot számta­
lan szesz- és iiiatüvegcsébe lekötni Vannak 
gyárak, a hol évenként 10,000 kilo ibolyavi­
rág használtatik fel illa'szer készítésére, mi 
lekinve a kis virágok elenyésző súlyát, bizo­
nyára figyelemreméltó szám. De nemcsak az 
ember kedveli illatát, hanem maga a termé­
szet is gyönyörködni látszott müvében, mi­
dőn az ibolyába bele lehelte az elbűvölő 
ihatott, mert sokszorosítani igyekezett azt, s 
egy kardliliomfele — iris florentina — gyö­
kerébe is bele oltatta, mely mint ibolyagyö­
kér árul tátik a gyógytárakban, honnan iris- 
vagy ibelyapor név alatt az előkelő hölgyvi­
lág illatszeres dobozaiba vándorol. Ibo ya-il­
latot terjeszt még egy penész-féle is, az úgy­
nevezett ibolyamoha, bissus jolithus. Ez a 
nedves helyeken fekvő köveken található s az 
ily köveket a nép egyszerűen ibolyaköveknek 
nevezi, feltűnő, átható ibolyaillatuk miatt.

Incze Jenő.
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Incze Jenő

Apr. 29 A debreczeni vadász-társulat közgyü-

Majna 3 Az iparos ifjak dalkörének dalestélye
a Margit-furdoben,

Majna 4. A vöröskereszt-egylet hajduvárme- 
gyei választmányának közgyűlése, Hajduvárme-ye 
székhazának nagy termében. D. a. 4 ó.

Majna 6. A munkás betegsegélyző pénztár köz­
gyűlése.

Majna 16. Hajduvármegye közgyűlése
Jnnins 2. A debr. könyvnyomdászok juniálisa 

a Margit-fürdő táncztermében.

Újdonságok.
* Mátyás szobra. Debreczen mahol­

nap olyan nagy varossá lesz, hogy itt a kép­
ző-művészet is előbb utóbb kifejlődik. Ma még 
ugyan hálátlan foglalkozás ez Debreezenben, 
de bizton remélhető, hogy városunk nem so­
kára a képző művészetnek is elég foglalko­
zást és megfelelő jutalmat biztosit. Nemcsak 
festő művész, de egy nagy tehetségű szobrász 
is megtelepedett már Debreezenben, a neve : 
Tóth András. Eddig Debreezenben keve­
sen ismerték még e nevet ; de bizonyos, hogy 
azon műremek után, melyet legközelebb al- 
ko‘ott, előbb-utóbb szárnyára veszi az ö ne­
vét a hir. Egy Mátyás-szobor mintáról van 
ugyanis szó, melylyel Tóth András, kit büszkén 
nevezünk a magánkénak, pályázni fog a ko­
lozsvári Mátyás-szoborra. A szubormintát teg­
nap d. u. és ma d. e. számosán tekintették 
meg Tóth Andrásnak Késes-utczai műtermé­
ben s mindannyian a legnagyobb 
elismer ésselnyilatk óztak róla. 
A szobor-mintán a főalak maga Mátyás király, 
kezében buzogányt tartva, lóháton ülve. A lo­
vat Justitia, az igazság istennője vezeti. A ta­
lapzat felső részen négy gömbön ugyanannyi 
holló ül, szájukban arany gyűrűvel. (A Hu- 
nyadyak czimere.) A négyszögletes talapzatnak 
mindegyik oldalán dombormüvek láthatók, Má­
tyás király életéből vett jelenetekkel. így lát­
juk Mátyás királyt Hainburg ostrománál ; másik 
helyen áll imfértiai körében (Kinizsi, Czobor, 
Szilágyi Mihály, Báthory István, Országh Mi­
hály, Vitéz János érsek s egy apród által kör­
nyezve) ; majd mint a szép művészetek ba­
rátját (festők, szobrászok és építészek által 
környezve) ; továbbá latjuk a lángszelletcü ki­
rályt tudósai körében. A talapzat 4 sarkán 
oroszlánok ülnek, az ország czimerét tartva. A 
talapzatra 5 lépcső vezet föl.

Igen sikerült szobor-minta ez, mely bi­
zonyára mag ra fogja vonni a bírálók figyel­
mét s valószínűnek tartjuk azt is, hogy a szo­
bor kivitelével a debreczeni szobrászt fogjak 
megbízni, a mi Debreczennek is nagy dicsősé­
gére váinék. A szobor, Tóth András tervezeie 
szerint, talapzatával együtt 10 méter magas 
lenne s a minta e magasságnak yi0-ed része. 
Kolozsvár főterére tervezik e szobrot, melynek 
költségvetése a 100 ezer frtot nem haladhatja fe­
lül. Az első pályadij 4000, a második 3000, a 
harmadik pályadij 2000 korona. Őszintén kíván­
juk és reméljük is, hogyaz első dijat a Debre- 
czenben készült szoborminta nyeri meg.

‘Villámlás, mennydörgés. A gazdák 
által, de meg mindannyiuuk áltál olyan nehezen 
várt eső jelentékenyebb alakjában csak ma 
délelőtt mutatta be magát. 11 óra után sötét 
felhők tornyosultak az égre s nem sokára nagy 
cseppekben hullott az eső. A szomjas föld 
mohón itta magába a jótékony zaporesőt s 
utána fü, fa, virág éledni látszott. Az esőt 
megelőzőleg villámlotl s dörgött az ég. Az idén 
ez alkalommal hallottunk először mennydörgést. 
Különösen asszonyok s gyermekek menten 
tőidre kuporodtak, s ineghengergőztek a föl­
dön. A néphit ugyanis azt tartja, hogy akkor i 
egész éven keresztül nem fognak hátfájásban 
szenvedni. Hiába, a babonát a mi felvilá­
gosodott korunk sem képes teljesen kiirtani a 
népből.

* Kossuth Vilma halálának év­
fordulója. Kegyeletes műdön ülték meg va­
sárnap d. u. a Kossuth Lajos nőegylet tagjai 
Kossuth Vilma halálának évfordulóját. D. u. 4 
órakor mintegy 200, mély gyászba öltözött 
hölgy gyűlt össze a terézvárosi templomban, 
honnan hosszú menetben vonultak ki Kossuth 
Vilma sírjához. A gyászoló hölgyeket A s b ó t h 
Ilona vezette és egy 48-as honvéd vitte a me­
net élén a fehér kaméliákból font hatalmas 
koszorút. A sir körül már nagy embertömeg 
várta a felvonuló hölgyeket. Először Kaidics 
Szidike énekelte el a »Kakuktüvés temetőben« 
kezdetű szomorú nótát, majd Martba Mariska 
szavalta el Asbóth Ilona ez alkalomra irt köl­
teményét. Ezután Rozsay Tini rövid beszédet 
mondott és egy 7 éves leányka, Kőszegi Amália 
tett le a magyar kis leányok nevében egy ko­
szorút a sírra. Ez a jelenet mélyen meghatotta 
a jelenvoltakat. Végül Biró Zsuzsanna asszony 
olvasott fel egy megható imát. E közben meg­
eredt az eső, mire az egybegyült közönség rá­
zendítette az »Esik eső karikára« kezdetű bá­
natos szép nótát. Érdekes megemlíteni, hogy 
Kossuth Lajos sírját a boius idő daczara is 
egész nap folyamim nagy közönség látogatta, 
köztük számos ka'oua-növendek, a kik tiszte­
legve haladtak el a sir mellett.

* Gólyák a városházán. A tavasz 
vissza hozta költöző madarainkat, a légben 
gólyák röpülnek párosával. Méltóságteljes, las­
sú szárnyalással tartanak a város halárán 
fekvő nádasokba. — Ma reggel a piaczon 
járok sokáig megbamu ták azt a két gólyát, a

melyek ott kóvályogtak először a levegőben, 
azután s/.epen leereszkedtek s ott tollazkodiak 
a városháza tetején. Hejh, csak olyan nagy 
számmal ne lenne aoban a nagyházban az 
agglegény !

* Az 1893-ik évi zárszámadás.
A városi pénztáraknaK 1893 ik évre vonalkoz.) 
zárszámadásán most dolgozik a számvevő hi­
vatal. A szállo dásokkal valószínűleg még e hó 
végével elkészülnek.

* Az idei nyár. Csodálatos azaz ana­
lógia, a melyet az 1894-ik év időjárása és 
légáramlatai a múlt 1893 ik év hasonló mete­
orológiai tüneteivel mutatnak. A múlt márczius 
18-án jelentékeny havazás volt, mely például 
az eszaknémet síkságot teljesen beborította 
hóval, erre aztán felbutelen ég és 46 napon át 
tartó hallatlan szárazság következett. Ebben az 
évben márcz. 16-án és 17-én szintén jelenté­
keny havazások voltak a kontinensen minden­
fele és azóta megszakítás nélkül száraz az idő­
járás. Ezeknek a megfigyeléseknek az alapján 
Klinkertues, a hires gólt ingái csillagász 1893 
évtől 1896 évekre Európára nézve óriási szá­
razságot jósolt és ezt a naptányérban mutat­
kozó foltok szaporodásából következtette, a 
melyek most értek el maximumokat. 1893-ra 
szerencsére nem teljesedett be e jóslat; re­
méljük, hogy a nagyhírű tudós ez évre vonat­
kozólag js tévedett.

* Gyászhir. Vettük a következő gyász- 
jelentést : A legmélyebb fájdalommal s meg­
tört szívvel tudatjuk felejthet len kedves gyer­
mekünk s unokánknak ifj. Szende rffi Bé­
lának f.április hó 23-an 1V2 éves korában, 3 napig 
tartó súlyos szenvedés után történt gyászos kimú­
lását.Kedves halottunk porreszei f. hó 25-én d. u.4 
órakor fognak Kandia-utcza 2531. sz. háztól, a 
róm kath. egyh. szertartása szerint a Kossuth- 
utczai temetőbe örök nyugalomra helyeztetni. 
Mely végtisztességtételére, rokonainkat és ös- 
merőseinket szomorodott szívvel meghívjuk. 
Debreczen 1894. Április hó 24-én. Bánatos 
szülei: Szenderffi Béla és neje Windt Irma; 
Windt Frigyes es neje Fektéi- Emma, mint 
nagyszü ők. Nagynénje: Szenderffi Izabe la és 
Gizella; nagybátya Viktor. A temetést Dankó 
M. temetkezési intézete rendezi.

* Népesedés. Városunk kül- és bel­
területén az elmúlt héten f. hó 1 ß —22-ikéig 
született törvényes fiú 19, leány 23 : tör vén v- 
telen fiú 3, leány 1. Halva születtek ez idő 
alatt 7-en, úgy hogy mar hónapok óta nem 
volt ilyen nagy a halva szülöttek száma. Az 
összes élve születtek száma 46-ot tesz ki. 
Ezzel szemben elhaltak 33 an. A szaporodás 
tehát 13.

* Megbírságolt koszorú Szaraje­
vóból is küldtek koszorút Kossuth ravatalára, 
e felirattal: »Kossuth I. a jósnak a sza­
rajevói in a g y a r o k.«A sze raj evői rendőr­
főnök--ég a lapokból értesült erről és azonnal 
vizsgálatot indított a koszorú küldőjének ki­
kutatása végett. Szerencsésen meg is találta 
egy magyar ember személyében, és maga elé 
czitálta. Tizenöt forint kihágási birságra Ítél­
ték azon a czimen, hogy bejelentés nélkül 
gyűjtést folytatott. Az Ítéletet ezzel a toldás­
sal adták tudtára: »Különben jegyezze meg, 
hogy itt nincsenek se nemetek, se magyarok, 
se horvátok, se bosnyákok, iit csak oszt­
rák alattvaló k élnek.«

A szatmárinegyei független­
ségi és 48-as párt április hó 25 én Nagy- 
Károlyban, a polgári kaszinó nagytermében 
közgyűlést tart, mely alkalommal a f. hó 26-án 
tartandó vármegyei közgyűlés elé terjesztendő 
indítványok felett fog határozni.

* Színház. Tegnap Lukácsi »Az as z- 
szony verve jó« népszínműnek keresz­
telt izetlen bohózatát adták csekély számú 
közönség előtt. A szereplők mindenike annyi 
jót és szépet produkált, a mennyit a hálátlan 
szerepekben csak nyújthatott. Előadás össze­
vágó, rendezés kifogástalan. Ma Sardou »A 
jó falusiak« ez. vigjátéka kerül színre.

* Áthelyezés. 0 felsége Palalicz La­
jos debreczeni törvényszéki bírónak a nyíregy­
házai törvényszékhez, saját kérelmére leendő 
áthelyeztetését megengedte.

* A szatmári négyszeres rabló- 
gyilkos. Ferencz Fái, a szatmári négysze­
res rablógyilkosság tettese veszélyesen megbe­
tegedett a börtönben. Az orvosok valószínű­
nek tartják, hogy tüdővészbe esett s betegsége 
oly rohamosan halad előre, hogy az ítélet ta­
lán már nem is találja életben. Egész nap 
ágyán fekszik s ha néhány perezre a szabadba 
megy, csak botra támaszkodva tarthatja ma­
gát a lábán. Dr. Jaeger Kálmán fogházorvos 
mindent elkövet, hogy a nagy bűnös egészsé­
gét helyreállítsa, de ez aligha fog sikerülni.

* Kisújszálláson — mint lapunknak 
Írják — bevegződött a sorozás. Alkalmasnak 
találtatott az első korosztályból 42, a máso 
dikból 10, a harmadikból 28, öszesen tehát 
80 hadköteles.

* Nemtelen bosszú egy tehenen.
A »vasboios« biztos jelentette ülőképen a 
kapitány előtt, hogy bizony csak rossz vilá­
got élünk s rosszak az emberek. . . Tegnap­
előtt egy szép állat, egy 3 éves minta-tehén 
szabadult el a Széchenyi-utczán, mely tehén 
a Zichy gróf istállójából való. Megijedt va­
lamitől s őrült vágiatással futotta végig az 
utezár, egy asszonyt is elütvén utjából, kinek 
azonban semmi baja nem lett. Az utcza vé­
gén levő lovassági lakianya előtt egy épen ott 
sétáló őrmestert is felöklelt. Erre a vakmerő­
ségre azután a katonák elfogták, bevitték a

a laktanya udvarára, oda kötötték egy fához 
s véresre kardlapozták a szegény állatot. . . . 
Bizony csak rossz világot érünk s nagyon 
rosszak az emberek.

* Hangverseny. Az Ér-Mihályfalvai 
községi kisdedóvoda javára, megnyitása al­
kalmával, 1894. évi April hó 28-án, a nemze­
ti szálloda termeiben hangverseny nyel egybe­
kötött zártkörű tánczvigalom tartat ik. A hang­
verseny kezdete este 7 órakor. Belépti jegy 
személyenként 1 frt. Felülfizetések hírlapban 
lesznek nyugtázva. A hangverseny műsora : 
1. „Tihanyi echóhoz“, előadja a főiskolai ének­
kar. 2. „Ilka", opera Doplertől, zongorán elő­
adják Konrád Lászlóné úrnő és Kon rád Mar­
git k. a. 2. Vig szavalat, előadja Fehér Gyula 
ur. 4. „Te vagy, te vagy b írna kis lány1“ áb­
ránd Székely Imrétől, zongorán előadja Bene­
dek Ilona k. a ö „Magyar népdalok“, előadja 
a főiskolai énekkar. 6. „Magyar népdalok“, 
czimbalmon előadja Szabó Mathild k. a. 7. 
„Monolog“ előadja Hajdú János ur. 8. „Bordái“ 
„Szultán“ operettből, énekli Jakab Rezsőné 
úrnő, zongorán kiséri Benedek Ilona k. a 9, 
„Vándordal“, előadja a főiskolai énekkar. 10. 
„Balatoni e nlek“, magyar ábránd Székely 
Imrétől, zongorán előadja Konrád Lászlóné 
úrnő. 11. Humoros fölolvasást tart Nagy Imre 
ur. 12. „Eprésző dal“, „A Molnáráé11 operet­
téből, zongokakisérettel előadja Konrád Lász­
lóné urhülgy.

Körutazás. .
Azon körutazás érdekében, melyről lapunk 

tegnepi számában is megemlékeztünk, K r a s z- 
nai Ferencz, a debreczeni dalegylet titkára, a 
következő fölhívást intézte a test verd alegy le lek 
elnökségéhez :

Tisztelt elnök ur!
A fiú nei országos dalünnepély május hó 

15-én fog befejeztetni.
Ezen ünnepély bevégeztével, vagyis május 

hó 16-án a debreczeni dalegylet tagjai közül 
(nők, férfiak) sokan körútra késsülnek, és 
pedig:

I. Fiume—Velencze—Triest —Fiume.
II. Fiume—Velencze—Triest— Becs—Bu­

dapestig.
Mindkét körútra megvannak már az elő­

munkálatok téve s az utazási mód, idő és sor­
rend meg van végleg állapítva.

Az utazás külön hajóval s külön gyors 
vonatokkal (II. o.) fog megejtelni.

Gondoskodva van teljes kényelemről, úgy 
az elszálásolás, mint étkezés elsőrendű hote­
lekben log történni, Velenczében minden 25 
egyénhez 1 külön vezető fog adatni, általában 
kellő biztosítékkal bírunk arra nézve, hogy a 
megejtendő körút minden izében az igényeket 
kielégítő, tanulmányos s kellemes leend.

Részvételi dij az I. szerint 50, azaz öt­
ven forint, a II. szerint 70, azaz hetve > 
orint. Jelentkezni lehet alólirottnál május hó 

1-ig (ezen időn túl jelentkezések einem fogad­
tatnak), a jelentkezők előlegül 10, azaz tiz fo­
rintot tartoznak a jelentkezéssel egyidejűleg 
lefizetni, a fenmaradó összeg a jegy átvételénél 
lesz fizetendő.

Utazási rend és szolgálmányok:
Indulás Fiúméból május 16 ári reggel 7 

órakor külön hajóval, érkezés Velenczébe este 
8 órakor, teljes ellátás a hajón, — Velenczé­
ben az elsőrendű hotelekben elszállásolás 17., 
18. és 19-én tartózkodás Velenczében, tehát 3 
nap és 3 éjjel, ez idő alatt teljes ellátás és 
lakás, minden 25 utashoz 1 vezető.

Május hó 20-án reggel 8 órakor indulás 
külön hajón Velenczébői, érkezés Triestbe d. 
u. 4 órakor (reggeli s ebéd a hajón), elszállá­
solás, este Triesztben vacsora s lakás, — tar­
tózkodás Triesztben 21-én este 5-óráig, teljes 
napi ellátás, — Triesztből irdulás 21-én d. u.
5 órakor külön gyorvonaton, érkezés Fiúméba 
este 9 órakor, csatlakozás a 10 óra 10 p. 
Budapestre induló gyorsvonathoz.

A Triesztből Becsbe utazók 21-én este 
8 órakor indulnak külön gyorsvonaton Grá- 
ezon át a Semeringen, érkezes Becsbe 22-én 
reggel 9 óra 50 perczkor.

Bécsben tetszés szerint való időzés, az 
utasok elláttatnak vacy gyorsvonatu, vagy hajó 
jegygyei s azon napon utaznak el Bécsből, a 
mely napon óhajtanak.

Becsben való tartózkodás alatt úgy a la­
kást, mint élelmet, kiki sajából fedezi.

A Velenczében való megérkezés alkalmá­
val gondoskodva lesz impozáns fogadtatásról, 
a varos ki lesz világítva s tündéries fényárban 
fog úszni, — az ott időzés alkalmával Viktor 
Emánuel és Garibaldi szobra meg fog általunk 
koszoruztatni.

Az étkezés következőkből álland :
Reggeli: kávé vagy thea és vaj.
Délebéd: 4 fogás.
Estebéd : 6 fogás.
Bor, sör s egyébb szeszes italok külön 

fizetendők.
Tisztelettel felkérem t. elnök urat, hogy 

jelentkezésre a testvér dalegylet működő s 
pártoló tagjait, — nőket, férfiakat egyrránt,—• 
felhívni, a jelentkezőknek névsorát s a kikötött 
10—10 frt előleget e hó végéig hozzám eljut­
tatni kegyekedjék.

A névsorban a név után megjelölendő, 
ki óhajt az I. s ki a II. kőrútban résztvenni.

Debreczen, 1894 márcz. 19.
Hazazas s daltestvéri üdvözlettel :

Krasznai Ferencz
dalegyleti titkár.

Az alföldi munkás-forradalom.
Arról a sajnálatos zendülésről, mely Hőd- 

mező-Vásárhelyről kiindulva, az egész Alföldet 
veszélyeztelni latszik, a következőket írják :

Hivatalos jelentés H -M -Vásárhelyről

Baksa, Hód-Mező-Vásárhely polgármestere, 
a vasárnapi zavargásnak okait és lefolyását a 
következő táviratban adja elő :

Rendőrségünk szombaton a munkásmozga­
lom vezetőinél házkutatást tartva, különféle 
szocziálista iratokat, leveleket és gyűlési jegyző­
könyveket foglalt le. Szántó Kováts J.uios, a 
munkások fő vezetője és ideiglenes elnöke, még 
szombaton kérte az iratok kiadását. Vasarnap 
reggel 8 órakor pár százra menő tömeg kí­
séretében benyomult a városházára és az ira­
tokat ekkor már követelni kezdette.

Póka alkapitány Kovácsot fenyegető maga­
tartása miatt letartóztatta, a rend rség pedig 
a tömeget a városházából kiszorította és a 
kapukat bezáratta. A tömeg erre támadó állást 
foglalt el és nagy lármával döngette a kapu­
kat, az ablakosat pedig kővel beverte.

Baksa polgármes'er, a ki félkilenczkor ér­
kezett a helyszínére, látván a veszélyes hely­
zetet, azonnal kocsin a helyben állomásozó hu­
szárszázadért vágtatott. — E közben 3 lovas 
csendőr érkezett, kikre a tömeg kövekkel do­
bált és az őrmestert megsebesítette. Erre a 3 
csendőr a városháza nyitott előcsarnokán a tö­
megen keresztül vágtatva, tüzet adott. Öt se­
besültet Bakay orvos és neje legott segélyben 
részesített. Három sebesültet a kórházba szál­
lítottak, kik közül Vincze Imre, 21 éves nap­
számos este öt órakor meghalt. A többi se­
besülés nem életveszélyes. Feltizkor megérke­
zett a huszárság, mire a tömeg szétoszlott. 60 
embert letartóztattak. Baksa polgármester a 
csoportosulásokat betiltotta és erről a lakos­
ságot hirdetményíleg értesítette.

A történtekről legott értesítette a mi­
niszterelnököt, a belügyminisztert, a főispánt, 
az ügyészséget és Csongrád és Békés-várme- 
gyék alispánjait.

A további nyugalom biztosítása végett 
a had testparancsnoktól két század gyalogságot 
kért, mely este 8 órakor, Schaaífer alezredes 
vezénylete alatt ideérkezett Éjjel mindenütt 
őrjáratok czirkáltak. A magánvagyon a város 
egész területén sértetlen.

Az első halott

Hódmezővásárhely, április 23. A tegna­
pi zendülésnek halottja is van. Vincze Imre fiatal 
munkás, a kit tegnap mellbe lőttek, ma bele­
halt sebébe. A golyó valószínűleg tüdejét 
fúrta keresztül. Holttestét ina délután bontot­
ták fel, azután rögtön eltemették. A csendőr­
ség részéről Zsivkovics százados-hadbíró foly­
tatja a nyomozást, a bírói vizsgálatot Oltvá­
nyi biró vezeti, a szegedi királyi ügyészséget 
maga Dobák Béla kir. ügyész képviseli. Teg­
nap este Szegedről különvonaton kél század 
katona érkezett Vásárhelyre. A szocziálista­
párt alelnöke, Kovács Bálint, Budapestre szö­
kött és a párt pénztárát is magával vitte. A 
vizsgáló hatósági emberek teljesen biztosra 
veszik, hogy a mozgalmat a Népszava czimü 
munkáslap izgatásai idézték elő. Kovács Ba­
lint is valószínűleg azért utazott Budapestre, 
hogy ennek a lapnak az embeieitől kérjen 
tanácsot a továbbiakra nézve.

Orosházán

Orosháza, április 23. Mikor a hódmező­
vásárhelyi zendülés hire ideérkezett, üt is 
mozogni kezdtek a munkásvezérek, de egy­
úttal a hatóság is megtette a rend fenntar­
tására szükséges intézkedéseket. Bodoky Zol­
tán dr. főszolgabíró Csabáról egy század lo­
vasságot kért, de ez nem érkezett meg. Teg­
nap a lovas-téren népgyülés volt, a me'yen 
mintegy ötezer munkás vett részt. Bors Pál 
és Kunos Ignácz munkásvezének beszédeket 
mondtak, tizenkét órai munkaidőt követeltek, 
kikeltek az uradalmak perczentes gazdálko­
dása ellen és a gazdatisztek ellen, a kik ki­
szipolyozzák a munkásokat. A szocziálista- 
párt megalakítására tizenegy tagú bizottság 
kiküldését indítványozták, de ezt a jelen volt 
főszolgabíró nem engedte meg. Végül egyhan­
gúlag elhatározták, hogy május elsején nagy 
munkás-tüntetést rendeznek. Ma Csorváson 
volt népgyülés, mely ép úgy, mint az oroshá­
zi, minden rendzavarás nélkül esett meg. 
Ma a nyugalom teljes. A csendőrség közpon­
tosítva van.

NYILT-TER. ) 
Figyelmeztetés. 
Férjem Kiss Sándor

mpályii lakos ellen gondnok­
ság alá helyezést kértem. Fi­
gyelmeztetem erre a vele ügy­
letbe bocsátkozni szándékozó­
kat.

Som Juliánná. 
Kiss Sándorné.

*) E rovatban közlőitekért vem vállal felelős­
ségei a S z e rk.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főinunkatárs : Dr. Bakonyi Sarun
(Szerkesztoseg es kiadóhivatal főtér i82o.)
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Árverési hirdetmény,
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint 

leiekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Stern és Schmid! czég végre haj tat ónak 
-- Berencsy Géza végrehajtást szenvedő 
elleni 249 frí 70 kr tőke követelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében az árve­
rést a kábái 4472. sz. Ijkvben A f 1, 2, 
4 alatt foglalt 973 hrszámu belsőségre 
294 fit. —- az 1074/a hrszámu belső­
ségre 20 frt, — a 8238. hrszámu 1 hold 
200 öl szántóföldre 183 frt. — a ká­
bái 4219. sz. tjkvben f 2. alatt foglalt

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/°-ht készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírban 
kiküldött kezéhez letenni.

H.-Szoboszlő. 1894 márcz. 3 Kir. 
jbiróság, mint tkvi hatóság.

(168.) Lengyel.
kir. járásbiró.

126

ó,

Naíí'vordtin Debreczen sz.

5 Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség tudomására juttatni, mi-
^ miszerint a nyári idény közeledtével mindenféle

szobafestő- és mázoló-nmnkákat
T Ä P E T I R O Z Á S O K Ä T 

és az ahhoz szükséges aranyozásokat 
templomok festését, oltárok és szószékek aranyozását és papir-macheé diszitéseket

a legmüvészibb kivitelben, a legmérsékeltebb árakban elvállalom, ugv hogy többrend­
beli megrendeléseknél

15 írttól feljebb teljesen ellátott fapetirozott szobák
írszamu belsőségre 2U irt, — a

ciku 4s9h hzimm tjkvben a f í. alatt 1 ]-jr_ város erdőliivatala kerté­
ig dl 223 hrszámu belsőség /$ részére , , ,

133 frt 33 kr. — a kábái 3819. sz. | SZetvilol POZSa amygda-
.. . I, \ I. c c: fvfali 6754 hrszámu |MS CPatECgUSj SZÓ- 

gaiLmboi Bvtenc y Géza illetősegere 7 z* ?
der, köszméte, ribiz­
li, franczia baraezk

és dísznövények eladók,
Debreczen, 1894. évi április 

hó 17-én.

66 frt 67 kr, — a kábái 3945. sz. tjkv­
ben A 7 1 alatt foglalt 1935/7. a. hr- 
számu 1000 öl szőllőre 62 frt, a ka- I 
b;ii 32411 tjkvben A f 1. alatt fog- I 
állt 4958 hrszámu ingatlanból Berencsy 
Géza illetőségére 109 frt 20 krban meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennobb megjelölt ingatlanok az 
1894. évi május hó 23-ik nap­
nak d e. 9 órakor Kaba községhá­
zánál megtartandó nyilvános árverésen 
•i megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Oebreczen sz kir város 
(162.) erdohivataía.

isi
-egnagycbb kitüntetés az 1893-iki chicagói világkiállításon

— Amiran.
ÜiF" a legfinomabb rózsaolajjal illatozva,

íí
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el van ismerve, mint fölülmulhatatlan bőrápoló-kosme- 
tikum, megvédi a kezeket és az ajkakat akicserepesedés 
és érdesség, az arczot pedig a vörösség ellen, azonfelül 
puhává, fehérré és üdévé teszi a bőrt. Használunk to­
vábbá sebek kezelésénél, úgymint zuzódá-ok. fetdürzsölé- 
sek. égési sebek, bőrkiütések, fagydaganatok és a gyer­

mekek sebes volta alkalmával.
Legjobb óvszer minden, az izzadás hatása alatt 

szenvedő testrészeknek.

Úgy télen, mint nyáron nélkülözhetetlen.
Az illető helyek előbb szappanvizzel tisztitassanak.
A >Dr, GRAF-féle Ü0R0GLYCZF.RiN -t

a berlini csász. egészségügyi hivatal, továbbá orvosi ki­
tűnőségek : dr. Hermann tanár, csász. orosz államtaná­
csos, dr. Bardeleben, 1. oszt. t. egészségügyi tanácsos, 

főorvos, stb jóváhagyták és melegen ajánlják
Különös figyelmeztetésül:
gyelje meg a kézvonást rajta s óvakodjék minden értéktelen utánzattól.

szívesen szolgálok bár-

ez évadban

lesznek kiáll ithatók.
3^° Levélben! felkeresésekre költségelőirányzattal 

mely vidékre. ”3flC
Az eddigi bizalmat és pártfogást megköszönve : kérem abban 

is szerencséltetni. Teljes tisztelettel

Horváth András
(134) szobafestő.

« Lakásom . főtér, Szabó Lajos ur 1/12. sz. házban a »Tisza« palotával szemben. Y

♦

50 év óta sikerrel használtatik!
Szeplőket és májfoltokat

valamint az összes bőrtisztátalanságokat ?
eltávolít biztosan az

zer-
1 tsz (‘KI ator-szappaii.

Valódi minőségben csak a DIENES O. J.-féle gyógyszertárban É
ESZÉKEN, felsőváros. í

(1 darab valódi Szalvator-Szappan 50 kr.
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 szinbenőO k. s 1 ft.

___ Ára darabonként 35 kr. -ffrr
Debrcczenben: Tóth Béla és Rotschnek V. E. gyógyszerész uraknál. ^

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 35 kr
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr.

4C4>; FIGYELMEZTETÉS! $>»
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott védjegygyei el Ä 

vannak látva és kéretik a I. közönség csakis DIENES-féle eszéki kenőcsöt & 
és szappant kérni és elfogadni. (llő-)

Kapható Debrecenben: Mihalovits István ur gyógyszertárában és Schwarz M. L, urnái.

; ízléses kiállítás!
Jutányos árak I

©

„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A in. kir. főpostával szemben)

teljesen mjonan "berendezett
Elvállal mindenféle nyomtatványokat :

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatvány okát.

3CT- Vidéki megrendelések gyorsan ée pontosan eszközöltetnek -gy*

KÉSZ IT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
T.ÁXCíREXDÉKET és ÉTLAPOKAT.

Qi^T' Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Vid Yki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a ^

E B R E O Z E lí

©

,,------------------- - ----- -- ,
es a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ” is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki
___ _________ közönség szives pártfogásába.

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek 
0------------ ---------- ------------------- ------- ----------------- -----------------0-,--------------------------------———--------------- ------------_------------------------ _

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

I l,0i'- <ls mii-vipeítekeí. íiilnipszokaí,
I N1B DE A NUN Ü KÖBLE VELEKET és AB JÉG 1 ZÉKEKET.

I 0^" Vldekl megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek -gt»” 
0-

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon-
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vldóki megrendelések gyorsan és pontosan teljesítetnek.-^Q

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Eőtér, Csanak-ház) 1828
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sótól azért, hogy 
politikai kérdése| 
szánva, egy félig-ij 
gyei foglalkozom, j 
vannak személyes] 
szoktam a közöli 
nevem nagy ritkíe 
tok és nyílttéri | 
de most, mi u táti 
után beláttam, h] 
áll rendelkezése« 
kénytelen vágyói 
gyalni s ha d -• | 
nálok is, azt nt 
nem jogos l< ih j 
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Szombaton 
egyszerű kis uj 1 >1 
ben el volt móT 
megvált a »Debil 
tesitő« szerkesztil 
hirt a Kutasi Imi 
alatt megjelenő > 1 
csufondáros komi
bizonyára
elfogulatlan olva 
nevezett lapnak 
megbántva, kik a 
léptek föl a közte 
mazója ellen, jól 
már-orditás run 
de a közmegbotr 
úgy a »Debrecztr 
reczen« hangot a 

Elismerem, 
lemény, mely a 
ént, nagyon éle. 
hát megtettem é 
Imrével szemben 
hunczfutságáról, 
vagy az általam 
követett, tudom 
toroltam azt. X 
t. i. jó volt a vi 
kodtak miatta, h;
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Mikor /"//// na

Járom az uj, a 
Ggönyorómh<n 
leli gyűl a szír t 
Én vidor dalt, ?

Sohse hittem, hog 
Mikor tegnap szei 
Lám, a ki fenn 
Inaz lelket, ehihi

biissefek vsak. fiat 
Hadd ifjodjam 
Ián nem is az eg 
De a lelkem, hí*:

ízléses kiállítás! 
Jutányos arak!
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A sápadt, ve 

az ablaknál Allolt 
Künn nagy p 

fakó égből. Ujfa u 
plüss chaise-longu 
nak sarkantyúit a 
szőnyeghez verdesi 
kardja. A nagy. nei 
volt horpadva, s s; 
szinehagyott, rongv 
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